
Upućivanje radnika predstavlja 
posljedicu fundamentalnih 

načela slobode kretanja, slobode 
osnivanja i slobode pružanja usluga 

predviđenih Ugovorom  
o funkcioniranju Europske unije.

Nasuprot gore navedenom, vozač 
se ne smatra upućenim u sljedećim 
slučajevima, u kojima je potrebno 

da vozač manuelnim putem 
registrira prelazak granice:

Upućenim radnikom smatra se 
osoba koje privremeno pruža svoje 

prethodno utvrđene usluge  
u drugoj Zemlji članici (koja se 
naziva zemlja domaćin), izuzev 

vlastite zemlje podrijetla.

Vozač u cestovnom prijevozu 
smatra se “upućenim” ukoliko 

pruža bilo koju od dolje navedenih 
prijevoznih usluga u Zemlji članici 
izuzev zemlje u kojoj je osnovan 

poslodavac:

U inicijalnoj ili posljednjoj dionici 
određenih usluga kombiniranog 

prijevoza, pod uvjetom da dionica nije 
ne-bilateralna ili usluga kabotaže.

Prekogranične usluge, Unakrsna-trgovina, 
[usluge ne-bilateralne unakrsne trgovine]: 
U pitanju su usluge prijevoza između dvije 

Zemlje članice ili između Zemlje članice 
i treće zemlje, izuzev zemlje u kojoj je 

osnovan prijevoznik. 

Usluge kabotaže: Podrazumijevaju 
usluge prijevoza na nacionalnoj razini 
za račun drugih, koje se privremeno 
pružaju na teritoriju Zemlje članice 

domaćina od strane pružatelja koji je 
osnovan u drugoj Zemlji članici.

U uslugama međunarodnog bilateralnog 
prijevoza, na temelju ugovora o prijevozu 

iz Zemlje članice u kojoj je pružatelj 
osnovan u drugu Zemlju članicu ili treću 

zemlju, odnosno iz druge Zemlje članice ili 
treće zemlje u Zemlju članicu osnivanja.

U dodatnim ograničenim 
uslugama utovara  

i/ili istovara.

Prilikom inicijalnog ili završnog 
putovanja tijekom usluge 
kombiniranog prijevoza.

Tijekom tranzita preko teritorija 
Zemlje članice bez izvođenja 
aktivnosti utovara ili istovara.
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